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NÁVRHY

Výbor pre rybárstvo vyzýva Výbor pre zahraničné veci a Výbor pre medzinárodný obchod, 
aby ako gestorské výbory zaradili do návrhu uznesenia, ktorý prijmú, tieto návrhy:

A. keďže v spoločnej rybárskej politike1 (SRP) sa vyžaduje, aby EÚ presadzovala a 
zaisťovala ciele a zásady politiky pri všetkých rybolovných činnostiach bez ohľadu na 
zemepisnú oblasť s cieľom zabezpečiť rovnaké podmienky pre zainteresované strany z 
EÚ aj z krajín mimo nej; keďže v SRP sa takisto vyžaduje, aby EÚ spolupracovala na 
medzinárodnej úrovni na základe najlepších dostupných vedeckých poznatkov a aby 
bojovala proti nezákonnému, nenahlásenému a neregulovanému (NNN) rybolovu;

B. keďže v piatom okruhu (Rybárstvo) druhej časti Dohody o obchode a spolupráci medzi 
EÚ a Spojeným kráľovstvom2 sa uznáva význam ochrany a udržateľného riadenia 
morských biologických zdrojov a ekosystémov na základe najlepších dostupných 
vedeckých odporúčaní, ako aj význam podpory zodpovedných a udržateľných 
rybolovných a akvakultúrnych činností, dobrej správy rybárstva a úloha obchodu pri 
dosahovaní týchto cieľov;

C. keďže vystúpenie Spojeného kráľovstva z EÚ malo vážny vplyv na rybársku flotilu EÚ, 
čo viedlo k strate kvót, vyradeniu plavidiel z prevádzky a narušeniu dlhodobo 
etablovaných obchodných podnikov a obchodu;

D. keďže pobrexitová adaptačná rezerva3 bola zriadená s cieľom poskytnúť podporu na boj 
proti nepriaznivým dôsledkom, ktorým čelia členské štáty, regióny a odvetvia v 
dôsledku vystúpenia Spojeného kráľovstva z EÚ, a zmierniť tak súvisiaci negatívny 
vplyv na hospodársku, sociálnu a územnú súdržnosť; keďže presun podielov kvót z EÚ 
na Spojené kráľovstvo počas prechodného obdobia, ako sa dohodlo v dohode o obchode 
a spolupráci, bude mať vážne negatívne dôsledky pre rybárov EÚ;

E. keďže Osobitný výbor pre rybolov bude pripravovať viacročné stratégie ochrany a 
riadenia, ktoré budú slúžiť ako základ na stanovenie celkového povoleného výlovu a 
iných riadiacich opatrení vrátane opatrení pre populácie, na ktoré sa nevzťahujú kvóty, 
na vymedzenie zberu vedeckých údajov na účely riadenia rybolovu a na zdieľanie 
týchto údajov s vedeckými orgánmi, aby mohli poskytovať čo najlepšie vedecké 
odporúčania;

F. keďže v Protokole o prístupe do vôd, ktorý je pripojený k dohode o obchode a 
spolupráci ako príloha 38, sa stanovuje „prechodné obdobie“ od 1. januára 2021 do 30. 
júna 2026, počas ktorého každá zmluvná strana poskytne plavidlám druhej zmluvnej 
strany plný prístup do svojich vôd na lov druhov, uvedených v protokole; keďže po 

1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1380/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej rybárskej 
politike, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a zrušujú nariadenia Rady 
(ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutie Rady 2004/585/ES (Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 22).
2 Dohoda o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného 
Írska. j (Ú. v. EÚ L 149, 30.4.2021, s. 10).
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1755 zo 6. októbra 2021, ktorým sa zriaďuje 
pobrexitová adaptačná rezerva (Ú. v. EÚ L 357, 8.10.2021, s. 1).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.149.01.0010.01.ENG&toc=OJ:L:2021:149:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.149.01.0010.01.ENG&toc=OJ:L:2021:149:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:32021R1755
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:32021R1755
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tomto dátume bude recipročný prístup k vodám a rybolovným zdrojom predmetom 
každoročných rokovaní medzi EÚ a Spojeným kráľovstvom; zdôrazňuje, že je potrebné 
objasniť obdobie po prechodnom období, aby sa zachovali investície v tomto odvetví;

G. keďže ustanovenia dohody o obchode a spolupráci týkajúce sa energetiky sú takisto 
uplatniteľné do 30. júna 2026; keďže však Rada pre pridruženie ich môže predĺžiť do 
31. marca 2027 a potom každý rok;

H. keďže v dohode o obchode a spolupráci sa postupne znižuje podiel rybolovných 
možností flotily EÚ vo vodách Spojeného kráľovstva o 25 % do roku 2026, pričom toto 
zníženie bude mať vplyv na všetky segmenty flotily EÚ, najmä na maloobjemový 
rybolov;

1. poukazuje na to, že plný vplyv brexitu zatiaľ nie je úplne známy, v neposlednom rade 
preto, lebo úplné vykonávanie dohody o obchode a spolupráci v súvislosti s rybárstvom 
stále prebieha a bude dokončené až po skončení prechodného obdobia 30. júna 2026; 
zdôrazňuje význam dôsledného vykonávania dohody o obchode a spolupráci vzhľadom 
na to, že problémy sa stále objavujú; súhlasí so správou Komisie o vykonávaní, že 
„pretrvávajú určité výzvy“, ako je vykonávanie dohôd o obchodovaní s elektrickou 
energiou a úplné a správne vykonávanie ustanovení o rybolove;

2. vyzýva Komisiu, aby prijala všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa po 
30. júni 2026 zachoval recipročný prístup k vodám a rybolovným zdrojom a aby 
nedošlo k žiadnemu ďalšiemu znižovaniu kvót pre rybárov EÚ; žiada, aby sa výmena 
rybolovných kvót medzi zmluvnými stranami zefektívnila a bola pre toto odvetvie 
zvládnuteľná; naliehavo vyzýva Komisiu, aby ponechala všetky kanály na rokovania so 
Spojeným kráľovstvom otvorené s cieľom nájsť stabilné a trvalé riešenia, ktoré budú 
prospešné pre obe zmluvné strany, zabezpečia stabilné a predvídateľné podmienky pre 
rybárov a odvetvie rybolovu ako celok a budú sa vzťahovať na obdobie po roku 2026; 
pripomína súbežné obdobia platnosti ustanovení dohody o obchode a spolupráci o 
energetike a recipročnom prístupe k vodám a rybolovným zdrojom a berie na vedomie 
implicitné prepojenie medzi týmito dvoma sektorovými oblasťami v dohode o obchode 
a spolupráci;

3. berie na vedomie jedinečnú situáciu Írska vzhľadom na jeho hranicu so Severným 
Írskom, dohodu o recipročnom prístupe do zóny 0 – 6 námorných míľ a jeho historickú 
závislosť od recipročného prístupu do vôd Spojeného kráľovstva;

4. vyjadruje hlboké znepokojenie nad neistotou, ktorú vytvára doložka o preskúmaní 
(článok 510) v piatom okruhu (Rybárstvo) druhej časti dohody o obchode a spolupráci, 
ktorá sa bude uplatňovať štyri roky po skončení adaptačného obdobia; vyzýva Komisiu, 
aby sa urýchlene, rozhodne a transparentne zapojila do rokovaní o viacročnej dohode na 
obdobie po roku 2026 a pritom zaručila tomuto odvetviu stabilitu, hospodársku 
životaschopnosť a predvídateľnosť; zdôrazňuje, že táto dohoda sa musí spájať s 
celkovým preskúmaním dohody o obchode a spolupráci a nesmie umožňovať ďalšie 
straty spoločných kvót na strane EÚ; v tejto súvislosti zdôrazňuje význam zachovania 
vzájomného prepojenia všetkých aspektov dohody o obchode a spolupráci, najmä 
prepojenia prístupu Spojeného kráľovstva na jednotný trh s ustanoveniami dohody o 
obchode a spolupráci v oblasti rybárstva;



AD\1281731SK.docx 5/9 PE745.498v02-00

SK

5. opakuje, že recipročný a nepretržitý prístup k vodám a rybolovným zdrojom sa musí 
považovať za kľúčovú súčasť vzťahov medzi EÚ a Spojeným kráľovstvom, a preto sa 
musí riešiť v spojení s mnohými otázkami týkajúcimi sa obchodu a prístupu na jednotný 
trh; pripomína Komisii, že je nevyhnutné zabezpečiť, aby sa dohoda o obchode a 
spolupráci od roku 2026 uplatňovala stabilným a udržateľným spôsobom po 
prechodnom období;

6. pripomína, že ak by sa Spojené kráľovstvo rozhodlo obmedziť prístup rybárskych 
plavidiel EÚ do britských vôd na konci adaptačného obdobia, EÚ by mohla prijať 
opatrenia na ochranu svojich záujmov; pripomína, že v súlade so samotnou dohodou o 
obchode a spolupráci tieto opatrenia zahŕňajú obnovenie ciel alebo kvót na dovoz rýb 
do Spojeného kráľovstva a pozastavenie iných častí dohody o obchode a spolupráci, ak 
by pre rybárske komunity EÚ existovalo riziko vážnych hospodárskych alebo 
sociálnych ťažkostí; zdôrazňuje, že v tejto súvislosti by EÚ mala zvážiť prepojenie 
ďalších konkrétnych častí dohody o obchode a spolupráci, ako je prístup Spojeného 
kráľovstva na európsky trh s elektrickou energiou, ako aj iných relevantných odvetví v 
rámci dohody o obchode a spolupráci, s prístupom EÚ k britským vodám a rybolovným 
zdrojom;

7. zdôrazňuje, že s cieľom zabezpečiť úplné vykonanie dohody o obchode a spolupráci by 
sa mali použiť a využívať všetky príslušné právne nástroje vrátane tých, ktoré sa týkajú 
prístupu na trh, ako aj všetky vyrovnávacie a reakčné opatrenia a mechanizmy 
urovnávania sporov stanovené v dohode o obchode a spolupráci;

8. vyzýva Komisiu, aby asistovala členským štátom pri rýchlejšom a plnom využívaní 
finančných prostriedkov z pobrexitovej adaptačnej rezervy s cieľom propagovať a 
podporovať odvetvie rybárstva a dotknuté pobrežné komunity a kompenzovať straty, 
ktoré utrpeli všetky flotily, vrátane strát v oblasti maloobjemového rybolovu; vyjadruje 
poľutovanie, že pobrexitová adaptačná rezerva sa nevyužíva aj na pomoc odvetviam 
veľkoobchodu a spracovania, ktoré táto kríza vážne zasiahla;

9. vyzýva Spojené kráľovstvo, aby sa zdržalo prijímania akýchkoľvek diskriminačných 
jednostranných technických opatrení; opakuje, že v dohode o obchode a spolupráci sa 
stanovuje, že technické opatrenia by mali byť primerané, mali by vychádzať z 
najlepších vedeckých odporúčaní, mali by sa uplatňovať rovnako na plavidlá oboch 
strán a musia byť vopred oznámené; zdôrazňuje úlohu Osobitného výboru pre rybolov 
pri hľadaní spoločného prístupu k technickým opatreniam a pri diskusii o všetkých 
opatreniach, ktoré môže jedna strana oznámiť druhej strane; pripomína, že dohoda o 
obchode a spolupráci zaväzuje každú zmluvnú stranu, aby na základe vedecky 
overiteľných údajov presne odôvodnila nediskriminačnú povahu akýchkoľvek opatrení 
v tejto oblasti a pripomína potrebu zabezpečiť dlhodobú environmentálnu udržateľnosť; 
opakuje, že je veľmi žiaduce, aby sa Spojené kráľovstvo čo najviac pridržiavalo 
pravidiel EÚ; zdôrazňuje, že v tejto oblasti by mala existovať väčšia koordinácia s EÚ a 
že by mali existovať náležité postupy oznamovania a účasti; vyzýva Komisiu, aby bola 
mimoriadne obozretná, pokiaľ ide o plnenie týchto podmienok, a aby dôrazne reagovala 
v prípade, ak bude Spojené kráľovstvo konať diskriminačne;

10. zdôrazňuje najmä, že vymedzenie chránených morských oblastí musí byť 
nediskriminačné, založené na vedeckých poznatkoch a primerané; zdôrazňuje, že 



PE745.498v02-00 6/9 AD\1281731SK.docx

SK

chránené morské oblasti by sa mali zriadiť s jasne vymedzenými cieľmi ochrany a 
nemali by sa používať ako nástroj na obmedzenie prístupu cudzincov do vôd; v tejto 
súvislosti vyjadruje poľutovanie nad jednostranným prístupom, ktorý Spojené 
kráľovstvo prijalo v súvislosti s určením oblastí s obmedzeniami rybolovu v okolí 
Dogger Bank, a nad skutočnosťou, že Spojené kráľovstvo plánuje využiť tieto oblasti na 
iné hospodárske činnosti;

11. odmieta všetky jednostranne prijaté rozhodnutia, ktorými sa stanovujú rybolovné 
možnosti, ktoré sú v rozpore s medzinárodným právom alebo najlepšími dostupnými 
vedeckými odporúčaniami, čím sa spochybňuje dôveryhodnosť medzinárodných dohôd 
a oslabuje udržateľnosť využívania spoločných zdrojov; naliehavo vyzýva Komisiu, aby 
prijala všetky potrebné a primerané opatrenia na urovnanie sporov s dotknutými 
medzinárodnými partnermi a zabezpečila súlad s medzinárodnými záväzkami;

12. pripomína, že brexit zmenil vzťahy medzi krajinami v severnom Atlantiku; domnieva 
sa, že brexit by sa nemal používať na manipuláciu rozdelenia kvót v severných 
dohodách; trvá na tom, že by sa malo rešpektovať historické rozdelenie rybolovných 
možností, ktoré sa vždy stanovuje na základe najlepších dostupných vedeckých údajov a 
odporúčaní; vyzýva Komisiu, aby našla stabilné a dlhodobé dohody o riadení rybolovu 
so svojimi partnermi v severovýchodnom Atlantiku;

13. vyjadruje znepokojenie nad udeľovaním licencií plavidlám EÚ; konštatuje, že plavidlá s 
dĺžkou menej ako 12 metrov patrili medzi plavidlá, ktoré boli najviac poškodené 
oneskorením pri udeľovaní licencií na rybolov alebo zamietaním licencií, pretože 
mnohé z nich neboli počas celého referenčného obdobia vybavené systémami 
monitorovania plavidiel; vyjadruje poľutovanie nad tým, že dohoda o obchode a 
spolupráci nezohľadnila platné pravidlá týkajúce sa systémov monitorovania plavidiel 
podľa nariadení EÚ, ktoré zaväzovali Spojené kráľovstvo aj pred brexitom; naliehavo 
vyzýva Komisiu, aby pokračovala vo svojom úsilí o dosiahnutie dohody o 
nevyriešených otázkach udeľovania licencií vrátane úrovne prístupu pre rybárske 
plavidlá s licenciou do vôd Spojeného kráľovstva a korunných dependencií a 
vypracovala budúci systém udeľovania licencií spolu so Spojeným kráľovstvom, ktorý 
bude v praxi fungovať;

14. konštatuje, že otázky týkajúce sa udeľovania licencií plavidlám EÚ majú veľký vplyv 
na drobných rybárov, najmä na rybárov zo severu Francúzska a Normandie, keďže tieto 
plavidlá nie sú schopné zmeniť svoje rybolovné oblasti;

15. naliehavo vyzýva zmluvné strany dohody o obchode a spolupráci, aby zintenzívnili 
svoje úsilie o podporu udržateľného rybolovu a dobrej správy rybolovu na 
medzinárodnej úrovni tým, že podporia zriadenie regionálnych organizácií pre riadenie 
rybárstva; naliehavo vyzýva Komisiu, aby najmä spolupracovala s britskými orgánmi a 
ostatnými zúčastnenými stranami pri zriaďovaní regionálnej organizácie pre riadenie 
rybárstva v južnom Atlantiku;

16. vyjadruje znepokojenie nad vplyvom presunu rybolovného úsilia v dôsledku 
vykonávania dohody o obchode a spolupráci, najmä v Lamanšskom prielive; vyzýva 
Komisiu, aby navrhla regionálny plán riadenia pre Lamanšský prieliv a Severné more s 
cieľom zmierniť tento vplyv a zabrániť nadmernému rybolovu;
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17. naliehavo vyzýva Komisiu a Radu, aby zabezpečili, že všetky rozhodnutia prijaté v 
rámci dohody o obchode a spolupráci budú rešpektovať výsady rôznych inštitúcií a 
budú sa riadiť vhodnými legislatívnymi postupmi, a to najmä rozhodnutia zahŕňajúce 
technické opatrenia;

18. víta skutočnosť, že EÚ aj Spojené kráľovstvo sú členmi Aliancie pre NNN rybolov 
zriadenej v júni 2022 s cieľom podporiť ambície a opatrenia v boji proti NNN rybolovu 
na medzinárodnej úrovni;

19. pripomína, že dohoda o obchode a spolupráci umožňuje zmluvným stranám 
konzultovať s občianskou spoločnosťou; žiada preto, aby sa do monitorovania a 
vykonávania dohody o obchode a spolupráci aktívne zapojili zástupcovia odvetvia 
rybárstva, regionálne orgány, pobrežné komunity a iné zainteresované strany; naliehavo 
vyzýva Komisiu, aby na tento účel podporila vytvorenie domácej internej poradnej 
skupiny pre rybolov bez toho, aby boli dotknuté existujúce poradné rady;

20. opakuje svoju výzvu Komisii, aby prevzala svoju úlohu zástupcu EÚ v styku s 
krajinami mimo EÚ, aby mohla navrhnúť posilnené modely participatívneho riadenia a 
spoločného riadenia v cezhraničných situáciách s krajinami mimo EÚ;

21. zdôrazňuje, že treba zabezpečiť, aby bola práca Osobitného výboru pre rybolov 
transparentná a aby bol Parlament pravidelne informovaný o jeho práci a prijatých 
rozhodnutiach; opätovne žiada, tak ako v minulosti4, aby technickí zástupcovia jeho 
Výboru pre rybárstvo boli pozvaní na zasadnutia Osobitného výboru pre rybolov ako 
pozorovatelia.

4 Uznesenie Európskeho parlamentu z 5. apríla 2022 o budúcnosti rybolovu v Lamanšskom prielive, Severnom 
mori, Írskom mori a Atlantickom oceáne vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva z EÚ (Ú. v. EÚ C 434, 
15.11.2022, p. 2).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52022IP0103
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52022IP0103
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52022IP0103
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